
Zeitpunkt (momento) 

im + Monat/Jahreszeit 
(im = in dem) 

Die Prüfung findet im März statt. L’esame ha luogo a marzo. 

Im Sommer gibt es drei Prüfungstermine. D’estate ci sono tre sessioni d’esame. 

am + Datum/Tageszeit/Wochentag 
(am = an dem) 

Möchten Sie an der Prüfung am 12. März teilnehmen? Vuole dare l’esame il 12 marzo? 

Die Prüfung findet am Vormittag statt. L’esame ha luogo in mattinata. 

Am Montag können Sie ihr Zeugnis abholen. Lunedì può ritirare la sua pagella. 
 

um + genaue Uhrzeit 

Nicos Prüfung hat um 9:00 Uhr angefangen. L’esame di Nico è iniziato alle ore 9. 

 

Zeitraum (periodo) 

ab: gibt an, wann etwas beginnt (z. B. Uhrzeit, Monatsname, Jahr ...) -> da = momento in 
cui qualcosa inizia 

Nico war ab 8:30 Uhr in der Sprachschule. Nico era a scuola dalle 8:30. 

Nico kann ab August eine Ausbildung machen.  A partire da agosto Nico può fare un 
apprendistato. 

 
von ... bis ...: gibt an, wann etwas beginnt und endet (z. B. Uhrzeiten, Monatsnamen, 
Jahre ...) -> da … a = momento in cui qualcosa inizia e momento in cui finisce 

Die Prüfung hat von 9:00 Uhr bis 12:45 Uhr gedauert. – L’esame è durato dalle 9 alle 12.45. 

Der Sprachkurs dauert von Januar bis März. – Il corso dura da gennaio a marzo. 

 
vom ... bis zum ...: gibt an, wann etwas beginnt und endet (Datum) – dal… al = data in cui 
qualcosa inizia e finisce 

Vom 10. bis zum 15. März findet kein Unterricht statt. – Dal 10 al 15 marzo le lezioni non 
hanno luogo. 



Reihenfolge von Ereignissen – ordine temporale di eventi 

vor + Dativ = prima di 

Vor der Prüfung hat Nico gefrühstückt. – Prima dell’esame Nico ha fatto colazione. 

 
nach + Dativ = dopo 

Nach der Prüfung möchte er sich mit seinen Freunden treffen. Dopo l’esame vuole 
incontrarsi con i suoi amici. 

 

Beziehung zum Jetzt – relazione con il momento attuale 

seit + Dativ = da quando 

Selmas Familie ist seit einem Jahr in Deutschland. – La famiglia di Selma vive da un anno in 
Germania. 

 
vor + Dativ = … fa 

Selma ist vor einem Jahr nach Deutschland gekommen. – Selma è venuta in Germania un 
anno fa. 

 
in + Dativ = fra 

Selma möchte in sechs Monaten mit dem Studium anfangen. – Selma fra sei mesi vuole 
cominciare a studiare. 

 


